	
	LISTA DANYCH DOTYCZĄCYCH TERENU 

SITE  CHECK  LIST

	Położenie  

Location 


	Nazwa lokalizacji

Site name
	Nieruchomość niezabudowana położona w południowo-wschodniej części Legnicy w odległości około 4 km od centrum miasta i ok. 2 km w linii prostej od zjazdu na autostradę A4.

Obręb Bartoszów – działki: 

nr 23/14 – 15,8086 ha

nr 23/15 – 16,5830 ha

nr 23/16 – 69,1428 ha

nr 16/46 – 1,0410 ha

The undeveloped property is located in the south-eastern part of Legnica, approximately 4 km from the city centre and approx. 2 km in a straight line from the A4 motorway exit.
Bartoszów District - plot no. 

nr 23/14 – 15,8086 ha

nr 23/15 – 16,5830 ha

nr 23/16 – 69,1428 ha
16/46 – 1,0410 ha

	
	Miasto / Gmina

Town / Commune
	Legnica



	
	Powiat

District 
	Legnica



	
	Województwo

Province (Voivodship)
	Dolnośląskie



	Powierzchnia nieruchomości

Area of property
	Maksymalna dostępna powierzchnia (w jednym kawałku) (ha( 

Max. area available (as one piece) (ha(
	102,5754 ha

	
	Kształt działki 

 The shape of the site


	Nieregularny
irregular

	
	Możliwości powiększenia terenu (krótki opis)

Possibility for expansion (short description)


	Istnieje możliwość dołączenia bezpośrednio przylegających gruntów Skarbu Państwa o powierzchni ok. 5,7 ha.

It is possible to connect the directly adjacent state-owned land with an area of 5,7 hectares.

	Informacje dotyczące nieruchomości

Property information
	Orientacyjna cena gruntu (PLN/m2( 

włączając 23% VAT

Approx. land price (PLN/m2( 

including 23% VAT
	80-90 zł/m2

	
	Właściciel / właściciele

Owner(s)


	Gmina Legnica

	
	Aktualny plan zagospodarowania przestrzennego (T/N)

Valid zoning plan (Y/N)


	T 

Uchwała Nr XXV/231/16 Rady Miejskiej Legnicy z dnia 24 października 2016 r. w sprawie uchwalenia miejscowego planu zagospodarowania przestrzennego terenu lotniska i terenów przyległych (Dz. U. Woj. Dolnośląskiego poz. 5026 z 10.11.2016 r.)

Y

Legnica City Council Resolution No.XXV/231/16 of October 24, 2016 regarding modification of the local development plan for the airfield and adjoining areas (Published in Dziennik Urzędowy Województwa Dolnośląskiego  No.100 poz.5026 z 10.11.2016)

	
	Przeznaczenie w miejscowym planie zagospodarowania przestrzennego

Zoning


	Produkcja, usługi, składy i magazyny, transport, infrastruktura techniczna.

Production, service industries, storage and warehouse, transport, technical infrastructure.

	Charakterystyka działki

Land specification
	Klasa gruntów wraz  z powierzchnią (ha(
Soil class with area (ha(

	Bp- zurbanizowane tereny niezabudowane 

Bi- inne tereny zabudowane
Bp (urban undeveloped area), Bi (other construction area) 

	
	Różnica poziomów terenu (m(
Differences in land level (m(
	2

Znikoma różnica poziomu terenu (teren płaski, regularny)

2

Insignificant difference in terrain levels (flat area, regular).

	
	Obecne użytkowanie

Present usage


	Sporadycznie, w północno – wschodniej części działki nr 23/16 odbywają się okolicznościowe imprezy. 

Occasionally, occasional events take place in the north-eastern part of plot No. 23/16.

	
	Zanieczyszczenia wód powierzchniowych 

i gruntowych (T/N)

Soil and underground water 

pollution (Y/N)
	Dane znajdują się w Raporcie badań gleby, ziemi i wód gruntowych, grudzień 2017 r.

Data is included in the Soil, Land and Groundwater Studies Report, December 2017.

	
	Poziom wód gruntowych (m(
Underground water level (m(

	ok. 1,2 – 3,30 m ppt

approx. 1,2-3,30 m bll 

	
	 Czy były prowadzone badania geologiczne

 terenu (T/N)

 Were geological research done (Y/N)  
	T

Y



	
	Ryzyko wystąpienia zalań lub obsunięć terenu (T/N)

Risk of flooding or land slide (Y/N)
	T

Zagrożenie powodziowe jest niskie i może wystąpić raz na 500 lat.

Y

The flood risk is low and can occur once every 500 years.

	
	Przeszkody podziemne (T/N)

Underground obstacles (Y/N)


	T

Przez teren byłego lotniska z południa na północ przebiega zarurowany Ø 1200 ciek Kopanina.

W 1997 roku teren był oczyszczany z niewybuchów i niewypałów.

Y

Through the area of the former airport, from the south to the north, the piped Kopanina course runs, diameter of which is 1200. 

In 1997 the area have been partly cleaned from unexploded ordnance.

	
	Przeszkody występujące na powierzchni terenu (T/N)

Ground and overhead obstacles (Y/N)


	T 

Betonowy pas startowy o szerokości 40 m i długości 1600 m, betonowo –asfaltowe drogi kołowania o nieustalonej długości, które mogą być zagospodarowane na cele drogowe
Y

Concrete runway 40 m wide and 1600 m long, concrete and asphalt taxiways of unspecified length. 

	
	Istniejące ograniczenia ekologiczne (T/N)

Ecological restrictions (Y/N)


	N

N



	
	Budynki i zabudowania na terenie (T/N)

Buildings / other constructions on site (Y/N)


	N

N

	Połączenia transportowe 

Transport links
	Droga dojazdowa do terenu (rodzaj drogi 

i jej szerokość)

Access road to the plot (type and width of access road)
	Drogi gminne:

ul. Hangarowa – 9,8 m

ul. Śmigłowcowa – 7,4 m

ul. Spółdzielcza – 8 m

Skomunikowanie od ronda Bitwy Legnickiej – 7,7 m

Planowana jest budowa drogi na odcinku od ul. Myrka poprzez ul. Hangarową i ul. Nasienną do ronda Bitwy Legnickiej 1241 r. Planowane zakończenie inwestycji do 2022 r. 

Municipal roads: ul. Hangar - 9.8 mul. Helicopters - 7.4 mul. Spółdzielcza - 8 m Communication from the Battle of Legnica - 7.7 m. The road construction is planned on the section from ul. Myrk through ul. Hangarowa and ul. Nasienna to the Battle of Legnica's roundabout in 1241. The investment is planned to be completed by 2022.

	
	Autostrada / droga krajowa (km(
Nearest motorway / national road (km(

	Odległość od Autostrady A4 wynosi ok. 2 km 

Odległość od trasy szybkiego ruchu S3 wynosi ok. 7km

Odległość od drogi krajowej DK3 wynosi ok. 500 m

The distance from the A4 motorway is approx. 2 km. The distance from the S3 expressway is approx. 7km. The distance from the national road DK3 is approx. 500 m

	
	Porty rzeczne i morskie w odległości do 200 km

 Sea and river ports located up to  200 km 
	Wrocław - Port rzeczny ok. 70 km, 

Głogów  – Port rzeczny ok. 60 km,

Wrocław - City Port approx. 70 km,
Głogów - River port approx. 60 km, 

	
	Kolej (km(
Railway line (km(
	Dworzec PKP Legnica ok. 4 km.  

W bezpośrednim sąsiedztwie terenu przebiega Podsudecka Linia Kolejowa Nr 137 relacji Legnica –Kłodzko.

Legnica Railway Station approx. 4 km.

In the immediate vicinity of the area, Podsudecka railway line no. 137 runs, from  Legnica to Kłodzko.

	
	Bocznica kolejowa (km(
Railway siding (km(

	Bocznica kolejowa położona jest w bezpośrednim sąsiedztwie.
The railway siding is located in the immediate vicinity.

	
	Najbliższe lotnisko międzynarodowe (km(
Nearest international airport (km(
	Wrocław ok. 70 km

Poznań-Ławica ok. 170 km

Wrocław, about 70 km Poznań-Ławica, about 170 km

	
	Najbliższe miasto wojewódzkie (km(
Nearest province capital (km(

	Wrocław ok. 70 km, czas dojazdu ok 50 minut

Wroclaw approx. 70 km, journey time approx. 50 minutes

	Istniejąca infrastruktura 

Existing infrastructure


	Elektryczność na terenie (T/N)

Electricity (Y/N)


	N 
N

	
	· Odległość przyłącza od granicy terenu
        Connection point  (distance from 
        boundary) (m(  
	Możliwość zasilania ze stacji GPZ Górka 110/20kV (okolice ul. Koskowickiej) w odległości ok 1200 m od granicy działki oraz ze stacji GPZ LSSE 110/20kV w odległości 1620 m. 

Linia energetyczna 20kV przebiega wzdłuż wschodniej granicy działki (w ul. Hangarowej). 

Power supply possible from GPZ Gorka 110/20kV station (Koskowicka Street area) -1200m from the plot boundary, or from GPZ LSSE 110/20kV station – 1620m from theplot boundary.

The 20kV power line runs along the eastern boundary of the plot (in Hangarowa Street).

	
	· Napięcie 
        Voltage (kV(                  


	20 kV; 

	
	· Dostępna moc 
       Available capacity (MW(      


	W zależności od potrzeb:

· do 5 MW – konieczność budowy przyłączy elektroenergetycznych i stacji transformatorowych 20/0,4kV

· od 5 MW do 10 MW konieczność budowy przyłączy elektroenergetycznych i stacji transformatorowych 20/0, 4kV,

· powyżej 10 MW konieczność budowy przyłącza elektroenergetycznego 110 kV oraz stacji 110/20 kV i sieci rozdzielczej SN i nN
Depending on the needs: 

· up to 5 MW - the need to build power connections and transformer stations 20/0.4kV

· from 5 MW to 10 MW, the need to build  

       power connections and transformer  

       stations 20/0, 4kV,
· over 10 MW, the need to build a power   

        connection 110 kV as well as 110/20 kV    

        station and MV and LV distribution   

        network.

	
	Gaz na terenie (T/N) 

       Gas (Y/N)


	N

N

	
	· Odległość przyłącza od granicy działki 

       Connection point (distance from 
       boundary) (m( 
	Możliwość zasilania z sieci gazowej średniego ciśnienia biegnącej w ul. Schumana w odległości ok. 130 m. lub z sieci w ul. Objazdowej w odległości ok.380 m.

Gas supply possible from medium pressure gas pipeline at Shumana Street -130m away, or from pipeline at Objazdowa Street – 380m away.

	
	· Wartość kaloryczna 

       Calorific value (MJ/Nm3( 


	Gaz wysokometanowy (grupy E):

-
ciepło spalania – nie mniej niż 34,1 [MJ/m³]

-
wartość opałowa – nie mniej niż 31,0 [MJ/m³]

High-methane gas (group E): - combustion heat - not less than 34.1 [MJ / m³] - calorific value - not less than 31.0 [MJ / m³]

	
	· Średnica rury 

        Pipe diameter (mm(      


	

	
	· Dostępna objętość 

       Available capacity (Nm3/h(           


	W zależności od potrzeb

Depending on the needs



	
	Woda  na terenie (T/N)

Water supply (Y/N)
	N 
N

	
	· Odległość przyłącza od granicy terenu

        Connection point (distance from 
        boundary) (m( 


	Istniejąca sieć wodociągowa zlokalizowana w odległości ok. 100 m  ul. Myrka Φ160, w ul. Nowodworskiej w odległości ok. 500 m od zachodniej granicy działki Φ200, z okolic Ronda Bitwy Legnickiej 1241 w odległości ok. 500 m  Φ250 
Existing water supply system Ø160 is located at Myrka Street 100m away, Ø200 is located at Nowodworska Street, about 500m from western boundary of the plot, Ø250 is located at Bitwy Legnickiej 1241 Roundabout area, about 500 m away.

	
	· Dostępna objętość 

       Available capacity (m3/24h(       


	Φ200

Φ 160 – 2 419,2 m3/24h

Φ 250 – 6 912 m3/24h

	
	Kanalizacja na terenie (T/N)

              Sewage discharge (Y/N)


	N – kanalizacja deszczowa

N – kanalizacja sanitarna

N – rain drainage system

N – sewage system

	
	· Odległość przyłącza od granicy terenu

        Connection point (distance from 
        boundary) (m( 


	W zależności od wielkości zrzutów ścieków w odległości:

-ok. 500 m znajduje się sieć kanalizacji sanitarnej, w ul. Jaworzyńskiej - okolice Ronda Bitwy Legnickiej 1241 (Φ 600 mm kam. oraz Φ 800 mm kam.) 

-ok. 150 m od wschodniej granicy terenu przebiega sieć kanalizacji deszczowej Φ 1600 oraz kanalizacji sanitarnej Φ 800. 

Na terenie znajduje się sieć kanalizacji deszczowej odwadniająca pas startowy(Φ 200; 300; 400; 500; 1200).

Depending on the size of sewage discharges in the distance: -ok. 500 m there is a sanitary sewage system in ul. Jaworzyńska - around the Battle of Legnica Legnica 1241 (Φ 600 mm kam and Φ 800 mm kam.) - around 150 m from the eastern border of the area runs a rain drainage network Φ 1600 and a sanitary sewage system Φ 800. There is a rain drainage system draining the runway (Φ 200, 300, 400, 500, 1200).

	
	· Dostępna objętość 

        Available capacity (m3/24h(     


	Kanalizacja sanitarna Φ 800 – 34 560 m3/24h, Φ 600 – 25 920 m3/24h. 

Na terenie znajduje się zarurowany ciek Kopanina oraz sieć kanalizacji deszczowej odwadniającej pas startowy.

Sanitary sewage Φ 800 - 34 560 m3 / 24h, Φ 600 - 25 920 m3 / 24h. In the area there is a plowed Kopanina lane and a rain drainage system draining the runway.

	
	Oczyszczalnia ścieków na terenie bądź 
w bezpośrednim sąsiedztwie

Treatment plant (Y/N)
	N

N



	
	Telefony (T/N)

Telephone (Y/N)


	T

w odległości 100 m

Y 

100m away

	
	· Odległość przyłącza od granicy terenu 

        Connection point (distance from 
        boundary) (m(

	ok. 150 m

about 150 m

	Uwagi

Comments


	Zaopatrzenie obszaru w energię elektryczną może być realizowane po rozbudowie istniejącej sieci elektroenergetycznej, z ewentualnie projektowanych na tym obszarze linii elektroenergetycznych 20 kV i stacji transformatorowych 20/0,4 kV.

Decyzją Prezesa Urzędu Lotnictwa Cywilnego z dnia 30.06.2015 r. teren lotniska został wykreślony z rejestru lotnisk cywilnych.

Power supply will be possibile after expansion of the existing power network  from, possibly planned for this area, power lines 20kV and transformer stations 20/0,4kV.

By the decision of the President of the Civil Aviation Office of 30.06.2015, the airport area was removed from the register of civilian airports.

	Osoba przygotowująca ofertę

Offer 

prepared by
	Anna Tymiak
Kierownik Referatu ds. Zasobu Nieruchomości Gminy w Wydziale 
Gospodarki Nieruchomościami Urzędu Miasta Legnicy
tel. 76/72-12-291
e-mail: atymiak@legnica.eu
Anna Tymiak, Manager of the city property, tel. +48 76  72 12 291, atymiak@legnica.eu

	Osoby do kontaktu

Contact person


	Urszula Nowakowska

Dyrektor Wydziału Gospodarki Nieruchomościami Urzędu Miasta Legnicy    

tel.76/72-12-307

e-mail: unowakowska@legnica.eu 

Urszula Nowakowska, Head of the Real Estate Management Department, tel. +48 76 72 12 307, unowakowska@legnica.eu


Legnica 13.08.2018 r.

https://drive.google.com/open?id=1sW4_ift8fFStuDyZ7lnJZfBPozY&usp=sharing 
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